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Izgalom a bécsi egyetemnél. 
mécs. jan. 19. 

Folyó hó 17-én a bécsi egyetemi épület egy 

néhány élénk jelenetnek volt szinhelye. Ugyan az 

nap pont 12 órakor t. i. jelent meg a magas con- 
sistorium parancsára a diáksági bizottmány tizen- 

négy tagja – a tizenötödik nincsen Bécsben – a 

consistoriumi teremben, dorgálás meghallgatása 
végett. 

A bizottmány sorsát minél hamarább tudomásul 

vehetni, tömegesen jelentek meg az egyetemi épü- 
letben a diákok. 12 órakor a consistoriumi épület 
felé fordult a tömeg s hullámaival elönté a folyósót 

s a lépcsőzetet. „Nyilvános tárgyalást kivánunk 14 

Spath prof. ur, az orvosi facultás dekápja, meg- 
jegyzésére , hogy a consistoriumi terem nem nyujt- 

hat helyt az egész diákságnak, megegyeztek abban, 

hogy husz diáknak engedtessék meg a bemehetés. 

A tárgyalást Hyrtl rector ur nyitá meg egy 
rövid beszéddel, mely azon kérdéssel végződött, 

hogy a bizottmány bir-e törvénytelen tett tudásával ? 

Egyhangulag tagadták. Az egyes fakultások deká- 

nusai a bizottmány kihallgatásához fogtak. A jogá- 

szok tárgyalása Dr. Arndts által egy óránál tovább 

tartott; megjegyzésére : „vallják önök ugye, hogy 

illetlen cselekvényt vittek véghez ?4 a diákok egyik 
igy felele: „meglehet az ön nézete szerint, de 

mink jogos alapon mozogtunk.* 
A hosszu tárgyalás ezalatt a folyósón s az 

utcezán levő diákok türelmetlenségét s felizgatását 
a legmagasabb fokra emelte. A tömeg megint föl- 

felé kezdett tódulni, a consistoriumi terem ajtaját 
örző portás s pedellus nem nyomatott éppen igen 
gyöngéden félre, az ajtó megnyilt s a terem egy 
pár másodpercz alatt tömve volt diákokkal. A tár- 

gyalás éppen félbe vala szakitva. A consistorium 
tagjainak nem volt menekvő helyők. Arndts dekán 

a terem egyik szögletébe vonult s állitólag követ- 

kezö nyilatkozatot lehetett töle hallani: „Ilyen gyü- 
lésben egy szót sem szólandok , s ha mindjárt meg 
is verettetnék 1!4 Hyrtl rector ur az aktákkal telt 
zöld asztalra hágván, könyezve kérte a diákokat 
az illemszabályok körében maradni, a teremből tá- 
vozni, s beszédét körülbelől igy végzé: „A mai 

napot az ugy is nehéz gondokkal terbelt rectoratusa 
legszebbjeihez számitandja , ha a diákok kérésére 
hallgatandnak s rögtön távoznak." A diákok hevés 
perez alatt otthagyván a termet a félbeszakitott 
tárgyalást tovább folytatták, de végeredményhez 
nem jutottak, mert rövid tanácskozás után az üg, 

elnapolását határozta el a consistorium. 
St. jur. Höszlinger a bizottmány nevében kö- 

rülbelől következőket jegyzett meg az ülés végen : 

- ,A bizottmány meg van arról gyöződve, hogy 
az eljárására vonatkozó végitélet kollegái által 

mondatandik ki. Továbbá meg van gyözödve, hogy 
hasonló esetekben s ügyekben a diákság a maiak- 

hoz hasonló nézeteket nyilvánitand. 

A consistorium s a bizottmány tagjai eltávozá- 

sánál az utczán levö ifjuság, mely 3000 fejig nö- 

vekedett, Arndts professort „pereat", Hirtl rector 

s Spáth prof. urakat s e bizottmány tagjait pedig 
péljené kiáltásokkal fogadta. Az egyetem lépcsőze- 
téről a rector ur még egy-két nyomatékos szót 

intézett az öt örömkiáltásokkal fogadó ifjusághoz : 
„Az én rectorságom alatt a bizottmány tagjainak 
nem történendik semmi bajok.4 Felkiáltására: , Vivat 
academiat harsogó örömzajjal feleltek. 

A diákok legnagyobb része d. o. 2/, 3 órakor 

Dreher terjedelmes sörcsarnokában gyülekezett ösz- 
sze az Opernringen, a további lépések feletti ta- 

nácskozás végett. Egyhangulag elhatároztatott Hirtl 
rector urhoz tömegesen menni, segélyeért köszöne- 
tet szavazni s egyszersmind még egyszer fölkérni, 

közbenjárólag müködne a diákok jogos kivánsága 
teljesitésében. 

Hyrtl rector ur nem sokára meg is jelent az 
udvarában összegyülekezett diákok között (az egy- 

kori Geewehbrfabrikban lakik) s a kút födélzetére 
hágván megigérte a felizgatott kedélyeknek, hogy 

kivánságolt teljesitését előmozditandja s egyszer- 

smind csendességre is intette, nyomatékosan meg- 

jegyezvén, hogy ügyöknek akármely demonstratio 

is csak ártand. 
A tanulók engedelmeskedtek is rögtön s apró 

csoportozatokban elszéledtek különféle irányokban. 

Igy végződött ezen eset, mely csak is sze- 

rencsétlen meghasonláson alapult azon nap felett, 

melyiken ünnepeltessék az egyetem ötszázados ju- 

bilaeuma. .sS. 

gdotozsvár, január 20-kán 

(D) A napok egyik legfontosabb esemé- 

nye a porosz trónbeszéd, a mely ugy az 

enrópai helyzetre, mint a porosz király hatal- 

mi czéljraai nézve is jelentékeny világot vet. 

Tudjuk, hogy a porosz katonáskodási 

rendszer eddig inkább nemzeties, vagy talán 

jobban mondva, polgárias volt. A szolgálat 

csak pár évig tartott s akkor a fiatal vissza- 

térhetett a családi tüzhely köré, folytatni üz- 

letét, hogy élhessen önmagának, családjának 

s általa a bazának. E mellett élete szebb 

korában kötelezett volt folyvást a haza vé- 

delmében részt venni oly móddal, mint régen 

a magyar nemesi felkelés, s a Landwehrek 

nem kevésbé voltak a porosz nemzet hős 

harczosai, mint a magyar lovagrend a hősies 

nemesség. 
De a hadakozás ujabb rendszere egész 

Enrópában háttérbe szoritá a nehezebben 

mozgósitható nemzeti fegyveres erőt, s a 

kormányok ugy a külvédelem, mint a belső rend 

fentartására rendelkezhetőbb s magok irányá- 

ban biztosabb fegyveres erőt követeltek, s a 

sorkatonaság eszméje mindinkább kifejlett, s 

minden államban nagyobb tért foglalt el. 

Igy történt pár év előött, hogy a porosz 

kormány is követelte a képviselőháztól egy 

ujabb sorkatonai szervezet elfogadását, s a 

réginél sokkal tetemesebb hadi budget meg- 

szavazását. 
A porosz nép, mely mint minden más 

nép, szabadsága biztositékát a nemzeti fegy- 

veres erőben látja, s a sorkatonaság kifejlé- 

sére nézve az európai példákból okulhatott, 

hogy azok, mily könnyen fordithatók az ab- 

solutismus honositására, habár más részről 

kétségtelenül emelik az egyes kormányok 

erejét a világpolitikai kérdések mérlegében : 

a képviselőház ragaszkodott az ösökintézmé- 

nyeihez, nem akart lemondani eddigi katonai 

rendszeréről, a mely megtartá a polgárt is 

a nemzetnek és családnak, s fentudá e mellett 

tartani Poroszország nagyhatalmi állását, eu- 

rópai befolyását, s képessé tette őt másfél 

évszázad óta nevezetes terjeszkedésekre is. 
Az országgyülés nem szavazta meg az 

általa nem pártolt katonai szervezetre számi- 
tott költséget, s a király az országgyülést 
e miatt feloszlatva, ugyszólván azóta dictatori 
hatalmat gyakorolt. 

Poroszország egyetlen sebe ezen kérdés, 

a mely miatt a kormány s nemzet között 
viszály ütött ki; egyetlen sebének mondjuk ezt, 
mert e viszály nélkül bizonynyal Poroszor- 
szág volna egyike Európa legboldogabb 
államainak, melynek pénzügye oly rendben 

van, hogy az utóbbi hadjáratot is minden 
kölcsön nélkül végezé, s a nélkül, hogy a 
népre nyomasztó a dók at vetett volna; 
csak most kötött a szomszéd államokkal si- 
keres kereskedelmi szerződéseket, hazai inté- 
zetei szépen virágoznak, népnevelése a leg- 
fényesebb lábon áll, a jobbágy és földes- 
uri viszonyokat nagy bölcsességgel oldá meg 
a nélkül, hogy ezáltal a népre a pénzbeli 
kárpótlás évtizedekre nyuló terhét vetette 
volna, megosztoztatván a földesurat a job- 
bágygyal a colonicaturák felett, s ezáltal 

elkerülvén a birtok bizonytalanságát, s a fel- 
kaptatott köznép folytonos kapsiságát másnak 
tulajdona ellen. 

De a kormány a jelen európai conjunctu- 
rák között a sorkatonaságot látja szükséges- 
nek, nem törödvén a nemzeti szabadság azon 
hátrányán, a mit e rendszer önként von maga 
után; és a világpolitikai szempontokat véve 
számitásra, nem tagadhatni azt, hogy a kor- 
mánynak is igaza van. Az emberiség banyat- 
lott a kölcsönös féltékenység miatt oda, hogy 
minden állam kénytelenné vált a katonai be- 
folyás igáját venni magára; mert csakugyan 
igaz az, hogy a nemzeti katonaság jó a belső 

csend fentartására, jó a haza határainak vé- 

delmére, de kevésbé alkalmas egy nagyhata- 

lom világpolitikai feladatainak fegyveres meg- 

oldására, miután a XIX-ik században főként 

első Napoleon pályája után a sorkatonaság 

eszméje Európa szerte rendkivül kifejlödött. 

Ézen czél átvitele lebeg a porosz kor- 

mány előtt, midőn a Dánia elleni hadjáratot, 

a mely magában macska-egér harez vott, oly 

fényes szinben ragyogtatja, a mely Porosz- 

ország fegyverének dicsőségére szolgálna. 

Tudjuk, hogy a dán öszmonarchia nem 

volt népesebb Erdélynél; ily kis államot le- 

győzni, nem oly nagy dicsőség, a mely a 

porosz népet nagy Fridrik harczi babéraira 

emlékeztesse. 
Hogy a dánok keményen védették ha- 

zájukat, s a poroszok s osztrákok jól har- 

czoltak , azt nem lehet kétségbevonni; de nem 

a kalafati vagy szebastopoli ütközetek foly- 

tak ott, s bizonyosan ezen katonai dicsőssé- 

get a porosz király elérte volna igen köny- 

nyen a régi, az alkotmányos katonai szerve- 

zettel is. A trónbeszéd azonban ezen harczok 

dicsősségét hozza fel érvül az ö katonai uj 

rendszerének igazolására. Hogy ez igazolást 

beismeri-e a képviselő ház? az a közel na- 

pok kérdése. Mi azt hiszszük , sokkal fonto- 

sabb bevégzetlen európai kérdések szolgál- 

hatnak erősségül egy modern katonai szer- 

vezés szüksége mellett, mint sem hogy azt 

egy kis hatalom leverésének kellene igazolnia. 

Ha a porosz kamara arra gondol, hogy 

Poroszországra és Austriára, Európa egető 

kérdései miatt, naponkint fontosabb szerep 

vár, ha elgondolja, hogy lehetnek zavarok, 

a melyek birodalmakat rázhatnak meg: igy 

sokkal hamarább jöhet azon eszmére, hogy 

szép nemzeti szabadságát a sorkatonaság esz- 

méjének honositásával koczkáztassa, oly czé- 

lokért, melyeket további fenmaradása s talán 

hatalmának nagyobbodása követel. 

Érdekes pontja a trónbeszédnek, a ma- 

rina kifejlesztése, s az északi s keleti ten- 

gernek Schleswig-Holsteinon át csatornával 

való összeköttetése körüli kormányszándékok 

leleplezése. 
A tengerek ily összekötése által teteme- 

sen fog gyarapodni a német kereskedelem és 

honvédelem, söt nagy ut nyilik ez által a 

terjeszkedésekre is. Ezen eszme horderejét 

európai szempontokból sem lehet tagadni, mig
 

másrészről, akkor, midőn a porosz a főnem- 

litett herczegségekben már ily fontos épitke- 

zésekről is gondolkozik, önkint lehet követ- 

keztetni, hogy Schleswig-Holstein sorsának 

végelintézésében nagy szerepet fog vinni 

Poroszország azon befolyásának átvitele, a 

melyet az összekötött két tengereni hadi és 

kereskedelmi hajózás czélja természetesen kö- 

vetel. . 

És igy éppen nem lehet csodálkozni, ha 

a lapokban állitások merültek fel, melyek 

azt jósolák, hogy a herczegségek leendő ura 

nem lesz több, mint Poroszország helytar- 

tója. 
A trónbeszédből világosan látszik, hogy 

a porosz kabinet tengeri ereje kifejlesztését 

a schleswig-holsteini aeduisitio által látja sür- 

getőbb, s a két tenger összeköttetésével lo- 

gikai kapcsolatba hozva. 
Tagadhatlan tehát, hogy mindenfelől 

nagy előkészületek történnek a jövő idők 

eseményeire, s midőn a porosz trónbeszédből 

bőven huzhatjuk ki az ily intentiokat, éppen 

nem tagadhatjuk meg annak eseményszerü- 

ségét, 
De mielőtt erről többet is szólanánk, itt 

közöljük a trónbeszédet. 

A porosz király trónbeszéde. 

Ő felsége a király jan. 14-kén az országgyü 

lést a következő beszéddel nyitotta meg : 

Az országgyülés két házának tisztelt, nemes 

és kedves urai! 

Egy eseménydüs év van mögöttünk. Sikerült 

abban ö felségével az austriai császárral szövetkez- 

ve Németországnak egy becsületbeli adósságát, 

melynek követelései ismételve, s a nemzeti érzés 

mély felizgatása közben álltak az összes haza elé, 

az egyesült sergek diadalmas vitézsége által becsü- 

letes békében lefizetnem. Nölemelve azon elégtétel 

által, melylyel népünk a Poroszországhoz méltó 

eredményre visszatekint, forditsuk sziveinket alázat- 

tal istenhez, a kinek áldása megengedte, hogy had- 
seregemnek a haza nevében oly tettekért mondjak 

köszönetet, melyek méltán sorolhatók Poroszország 
dicsőség koronázta hadtörténelméhez. Egy fél év- 

századig tartó csak rövid hadjáratok által megsza- 
kasztott békeszak után seregem kiképeztetése és 
fegyelme, szervezetének és fölszerelésének czélsze- 

rüsége a tavali, a kedvetlen időjárás s az ellenség 
vitéz ellenállása következtében emlékezetes háboru- 

ban fényesen bebizonyult. A sereg mostani szerve- 
zetének köszönhető, hogy a háborut folytatni lehe- 
tett a nélkül, hogy az ipar- és családi viszonyokat 
a honvédség felhivása által zavarni kellett volna. 

Ily tapasztalatok után annyival inkább feje- 
delmi kötelességem, a fenálló intézvényt fentartani, 
s ez adott alapon magasabb tökélyre kiképezni. 

Szabad meg várnom, hogy az országgyülés 

mindkét háza ezen kötelességem teljesitésében al- 
kotmányos közremüködésével támogatni fog. 

Különös gondot igényel a tengerészet fejlesz- 
tése. A háboruban véghezvitt tettei által jogos igényt 
szerzett elismerésünkre, s az ország iránti nagy je- 
lentőségét bebizonyitotta Ha Poroszország helyzete, 

és politikai állása által számára kimutatott felada- 
tának meg akar felelni, akkor a tengeri erő meg- 

felelő kifejtéséről gondoskodni kell, s az arra való 
jelentékeny áldozatoktól nem szabad visszariadni. 
Ezen meggyőződésben kormányom a hadtengerészet 
bövitését illető tervet fog önöknek eleibe terjeszteni. 

A szolgálatban és a becsület mezején egész- 
ségükben és életükben megrongált harczosok és 

azoknak maradékai iránti gondoskodás kötelezett- 
sége egy rokkant-nyugdijtörvény tervezetében jogos 
kifejezést találand, s remélem, hogy önök szivesen 

el fogják azt fogadni. 
A lengyel határszélen való seregfelállitást a 

szomszéd országbeli fölkelés kialvása után ismét 
meg lehetett szüntetni. Kormányom mérsékelt, de 
de szilárd magatartása által Poroszország biztosit- 
tatott a fölkelés bekapásai iránt, mig oly tőrekvé- 
sek egyes részeseire, melyeknek végczélja a mo- 

narcbia egy részének elszakasztása volt, az illeté- 
kes törvényszékek részéről büntetés szabatott. 

Hogy az ország kedvezö pénzügyi helyzete 
lehetővé tette a dán háborut kölesön nélkül foly- 
tatni, nagy elégtételemre szolgál. Ez a takarékos 
és óvatos kormányzat, különösen a két utóbbi év- 

ben tetemes államjövedelmi felesleg által volt kivi- 
hető. A háboru által okozott költségekről s az azok 
fedezésére forditott pénzforrásokról a mult évi zár- 
számadás után kormányom teljes előterjesztéseket 
fog önöknek tenni. 

A folyó évi állambáztartási költségvetés ha. 
ladéktalanul elé fog önöknek terjesztetni. Abban az 
uj föld- és épület adóból várható több bevétel te- 
kintetbe van véve, s az egyéb bevételeknél is az 
előre látó felszámitás ismert alapjaihoz ragaszkodva, 

magasabb illetékeket lehetett felvenni. Ez azon ered- 
ményt szüli, hogy ne csak a költségvetésben állit- 

tassék helyre a bevételek és kiadások egyensulya 
hanem jelentékeny összeg jut a kormányzat minden 
ágai uj szükségleteinek kielégitésére. Az 1859-től 
1861-ig tartó három évi államháztartásról szóló 
lános számadásokon kivül, melyek ujra előterjesz- 

tendők, most egyszeremind az 1862. évi számadás 
is önők elé fog terjesztetni, az államkormány fel- 
mentése végett. 

A főldadó további szabályozását illető munká- 
latok a kiszabott idő alatt kielégitő módon befejez- 
tettek. Hogy ezen czél el van érve, örömmel isme- 
rem el, — lényegileg azon buzgó fáradozásnak kö- 
szönbető, melylyel a fáradságos és nehéz feladat meg- 
oldása minden oldalról találkozott. ak 

Az épület-adó tervezete is annyira haladt 
még csak a végleges helybenhagyásra van 

Kormányom szakadatlanul törekszik a földmi- 
velés különféle ágainak haladását előmozditani s a 

közlekedési eszközök szaporitásáról és javitásáról 
gondoskodni. 

Egy átalános utrend tervezete ujra fontos 

tárgyát képezendi önök tanácskozásainak. 
A vasúthálózat bövitését és kiegészitését ille- 

téleg is több rendbeli előterjesztések fognak önök- 
nek átadatni. 

Kormányon egy, mindennemt kereskedelmi 
tengeri hajók által használható csatornát etőleg 
keleti- és északi-tenger között Sehleswigen és ! 
steinon keresztül, technika kálatokat 
tetett. Ezen nagyszerü 

k 



Hazafiui felhivás, 
a hátszegvidéki alább megnevezett 

havasok t. cz. birtokosaihoz. 

Kik e szép bérczes haza azon 34 ha- 
vasának, melyek a hátszegi bájos völgyet 

Oláhországtól elválasztva Pareny nevü fő 
havastól Bánát széleig terjednek, birtokosai 

vagyunk, miután azoknak Taszonvételétől oly 

sokáig kizárva valánk, most végre ő Felsé- 

gének 1863. sept. 25. 4617 u. szám alatt 
kelt legkegyelmesebb rendelete következtében 
azoknak birtokába visszahelyeztettünk, nem- 
csak, hanem az ország határörvédelmére ed- 

dig forditott költségekre általunk méltánylan- 
dó tekintettel, az eddigi haszonvételbeli kár- 

pótlást is ő Felsége legkegyelmesb igéretéből 

megkapjuk. 
Borbátviz, Bajesd, Fejérviz, 
Macsesd, Puj, Paros nemes községek, 

és az elsőhöz tartozott Urik, Ilobica, 

Léváze, Livodzény volt urbéres közsé- 

gek, valamint a gróf Kendeffi család, Zsig- 

mond egykori királyunk uj adományából 

(nova donatio) birták ezen havasokat, de ké- 

söbb a török háboruk viszontagságai által 

azokból kiforgattattak. Végre 1764-ben a 

határörség fölállittatása alkalmából az I. oláh 

ezred ruhatára alapjául rendeltettek, noha 

1825-ben a birtokosság jogigénye az ez ügy- 

ben müködött országos vegyes bizottmánynak 

oklevelekre alapitott véleménye következté- 

ben legfelsőbb helyen is kegyelmesen meg- 
ismertetett. : 

Alólirt a nevezett községeket illető ha- 

vasokat azok részére és nevében, a tőlük 

vett felhatalmaztatásom következtében, mult 

év oct. 18-án véghez ment hivatalos átadás- 

kor elfogadván, és erről megbizóimnak jelen- 

téssel tartozván, ezennel meghivom a t. cz. 

birtokosságot f év febr. 5-én Puj község- 

ben tartandó értekezletre, hogy ott, a volt 

határörségi ezredek birtokrendezésével foglal- 

kozó bizottmányhoz a havasok átvételétől ő 

hónap alatt beadandó haszonvételbeli meg- 

térités fölötti igényeinkre, valamint a havasok 

további hasznositása módjára nézve egyet- 

értöleg megállapodjunk. 
Tisztelt birtokos- és honfitársak ! Midőn 

nem csak az oly sokáig nélkülözött becses 

havasokat, a haza szent földének ezen ékes 

boglárait, melyek vidékünket az ország leg- 

szebb kertévé alakitják, kapjuk vissza birto- 

kunkba, hanem haszonvételi méltányos kár- 

pótlásban is részesülendők vagyunk, vegyük 

ezt a gondviselés abbeli intésének, hogy a 

kész alkalmat megragadva, vigyünk egy 

hemes és tiszta áldozatot hazánk oltárához! 

Mi ldegyen az, röviden elmondom. 

K milyen gazdag külső bájakban azon 

völgy, melyre havasaink letekintenek, oly 

szegény és elhanyagolt a szellemiekben a 

népnek, mely e szép völgyet lakja, legna- 

gyobb része; nemcsak irást és könyvet nem 

ismer, hanem éktelen babonák sötét éje bo- 

rong fölötte, s fájdalom kevéssel áll barmai 

fölött, miket a havasokon legeltet, Ha lelkünk 

elborul e látományra — csak akarnunk kell, 

hogy ez tovább igy ne maradjon. Ne vessék 

hekünk többé szemünkre, hogy e szegény 

népre nem tekintünk ! — Bizonyára eljött ide- 

je, hogy e völgynek is szellemi éjét az ér- 

telemnek, az emberi mivelődésnek napja be
- 

tavaszs 

világitsa, átmelegitse!... Jöjink hát az álta- 
lam kitüzött gyülésbe azon nemes és szent 

hazafini kötelességérzettől lelkesülve, hogy a 

mi völgyünknek általunk megállitandó helyi- 

ségében, a részünkre jutandó haszonvételi 

kárpótlásból, és ha szükség a havasoknak 

befolyandó jövedelme valamely részéből, a 

hazai mivelődésnek, az emberiség nemesedé- 

sének állandó szellemi forrásául, azt a mire 

e népnek legfőbb szüksége van: egy reál- 

tanodát alapitandunk, melynek ajtaji val- 

lás és nemzetiségi különbség nélkül 

a gyermekek számára megnyiljanak. Ezzel 

tartozunk korunknak és a hazának. 
Dóéván, jan. 10-én 18656. 

Jordán Domokos, 
borbátvizi birtokos. 

Kil- és belföldi levelezés. 
s gy.sz.-Miklós, jan. 17. 

Tisztelt zzerkesztőség ! Kérek egy kis hel
yet 

egy pár észrevételemnek, a ,K. Köz
löny" idei 6-dik 

számában kijött gy.-szent-miklósi közlemény felett. 

EIóőször is, mint a gy.sz.-miklósi olvasókör 

választmányának tagja, méltányosnak találom kije- 
lenteni, hogy e kör és a helybeli mükedvellők na- 

része között fenforgott viszály mindkét fél 

egedésére már elenyésztetett. 
Másodszor mint Gyergyó-Szent:Miklós, Szabó 

Á administrátor ur ö méltósága által még a mult 

aszszal felüggesztett és mai napig függőben levő 

képviselő testületének tagja, nem mellőzhetem el az 

igazsághoz hiven kinyilatkoztatni, hogy B. 
M. volt 

biró ur 1862-dik évre szóló számadásainak
 meg- 

s
 

izsgálása alkalmával, nehézségül tétetett ki a 

sszámadónak azon 40 o. é. frt kiizetése, mit admi- 
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nistrátor ur ő méltósága bizonyos átirt államköte- 
lezvények kézbesitéseért a községi pénztárból fel- 

venni jónak látott. 

Azonban elfogadandónak ha ároztatott ezen 
öszszeg azon esetre, hahogy a számadó oly felsőbb 
rendeletet képes előmutatni, melynél fogva ő e ki- 

adásra jogositottnak érezheté magát. 
Számadó ugyan nem, de administrátor ur ö 

méltósága mutatott csakugyan egy f. kir. fökor- 
mányszéki rendeletet a B. M. után hövetkezett 
előljáróságnak, mely rendelet - mennyire tudom — 
azt tartalmazza, hogy a kérdéses államkötelezvé- 
nyek kézbesités végett a tisztséghez leadatnak E 
rendelet előmutatása után több lépés ez ügyben 

nem történt, a kiadás kiadásnak maradt, s vélemé- 

nyem szerint e tények adtak alkalmat azon akko- 
riban elterjedve volt hirre, melyet a ,K. Közlöny« 

idei G-dik számában megjelent közlemény emlit. 
Györfi Pető. 

Hazai intézetek 
A nemzeti szinház ügyében tartott köz- 

gyülésen a jegyzői jelentés folytatása. 

Késöbb az épités folyama alatt felmerült az, 

hogy most egyuttal czélszerüen és költség kimélés- 
sel lehetne a lépcsőzen csarnok két oldalára egy 
kisegitő mellék épületet emelni, mely ház- és gép- 

mesteri lakásokat, irodai, rendezői szobát, szabó- 
műhelyt, könyvtárt, ruhatárt és egyébb helyisége- 

ket, ezenkivül földszint egy külön bejárást s áru- 

helyeket foglaljon magában, ugy, hogy ezen két 

emeletti s vaslemezzel fedett épületben is a lépcső 
csarnokból nyiljanak a bejárások; kivéve a föld- 
szintre vezető bejárást és az áruhelyeket, melyekbe 

az utczáról egyenesen lehessen nyitni; ezen mellék- 
épület mintegy 5,500 forintba került o. é,, s ezenki- 

a vizvezetés alkalmazhatásához szükséges kút meg- 

készittetett, több az épités folytán szükségesnek ta 
nált, ugy az épület fentartására nélkülözhetetlen 

munkák tétettek meg, melyeknek árát a fennebbi 

épitési árakhoz hozzáadván, a mult évben kialkudt 
munkák és beszerzett készletek összes árát 38—39 
ezer forintra tehetni, mely azonban még nincsen 

teljesen kifizetve, minthogy az uj melléképület belső 
elkészitését a korán beállott öszi fagy miatt a ta- 
vaszi enyhébb időre kellett hagyni, a végleges 

számvétel és a kivántató összeg számilag leendő 

meghatározása is tehát csak akkor történhetik meg. 

És igy ezen összegért a szinpad legjobb mód- 

dal ujból van épitve, a szinház füthetővé tétetett 
és a véghezvitt oldal épitéssel oly melléképületet 

nyert a szinház, mely a bejárásokon és lépcsőze- 

teken kivül 16 különbféle helyiséget foglal magá- 

ban; de melléképületre okvetetlen szükség volt, 

mind azért, mert eddig az iroda, a házmesteri lak, 

a ruha- és könyvtár stb., a szinbáz elején a páho- 

lyokhoz vezető lépcsőzetek közzé levén felette szü- 

kön beszoritva, ezek oly nyomoruságosok, rondák 

és alkalmatlanok, hogy a czélnak meg nem felel- 

hetnek, sőt a mennyiben miattok a szinház folyto- 

nos járás-, kelésnek van kitéve, s a házmester — 

mint háztartó családos ember — éppen a közbelső 

páholyok hátamegett van megtelepedve, a biztosság 

tekintetéből is tovább meg nem tarthatók; mind 

pedig azért, mivel ezen helyiségek a nézőhelyet 

szükségképp megszoritván, ennek czélszerübb meg- 

tágitását és helyesebb elrendezését, ugy a szinház 

előrészének alkalmasabb ujból alakitását lehetet- 

lenné tették volna. 

Ez alkalommal az orsz. szinházi választmány 

kijelenti azt is, hogy Kágerbaner Antal az elvál- 

lalt munkát pontosan, a tervek szerint és igen czél- 

szerüen elkészitette, az oldal melléképületen kivül, 

melynek egy része a már felhozott okok mián 

csak a jövő tavaszszal fog elkészülni. 
Ezen most érintett épités folyama alatt azon- 

ban arról gyözödött meg a szinházi választmány, 

hogy a mult évben létesitett épitkezések csak félig 
felelnének meg a czélnak, ha az épités tovább nem 
folytattatik és jelesen a nézőhely átalakitása és 
ujból épitése is mielőbb el nem intéztetnék, de söt 

meggyözőödött arról, hogy ezen épités folytatása el- 
halaszthatlan szükséggé vált, miután a fütés alkal- 

mazásához szükséges ásatások alkalmával kitünt, 

hogy a páholyok alapját képező gerendázat meg- 

romlott és igy a halasztás idővel még veszélyt is 

idézhetne elő; a szinházi választmány tehát ezen 
okokból is, hogy a nézőhely nagyobbitása által az 
eddíginél nagyobb számu közönség is kényelmesen 
beférhessen, és ez által a szinház jövedelme gya- 
rapodjék, elvben elhatározta azt, hogy a szinház 

belső részét vagy is a nézőhelyet, az ehez tartozó 
páholyokkal együtt ujból épitteti, a szinház előtt a 
farkas utczában egy száraz behajtót épittet, a szin- 
ház belsejét vizvezetéssel ellátja és a szinpadot a 
szükséges diszitményekkel felszereli, ha ezen czélja 

elérésében a szükséges pénz összeszerzése által a 

nagy érdemü hazai közönség részéről gyámolittatni 

fog; ezen épitéshez tartozó tervek és költségveté- 

sek megvizsgálása jelenleg éppen folyamatban van, 

és remélhetőleg rövid idő alatt az épitési szerződés 

is létre fog jöhetni, ha a szükséges összeget egy- 

beszerezni sikerülend. Ezen költségvetések szerint : 

a) a nézöhely és a szinház előrésze ujból ala- 

kitása, a nézőhely kifestésével, a páholyok kidiszi- 

tésével és kibutorozásával együtt kerül mint- 

27,000 frt - kr 
4,000 n b) a vizvezetés . 

c) az uj függönyök és disz- 
letek beszerzése 5,000 , — 

együtt 36,000 frt - kr, 

mi ha megtörténik, ugy teljesen felszerelt oly szin- 

házunk lesz, mely a szinházba járó közünségnek 

nagy kényelmet és a vállalatnak az eddiginél jó- 

val nagyobb jövedelmet adand, és igy képessé ts- 

endi a szinházi választmányt, hogy az intézet szel- 

lemi részére is az eddiginél nagyobb mérvben gya- 

korolhassa befolyását, és ezen nemzeti intézetet 

ezéljának megfelelőleg vezényelhesse: mind ez azon- 

ban csak ugy történhetik meg, ha e hon lelkes 

fiai és leányai a választmány felhivására sietni fog- 

nak adójukat e nemzeti intézet oltárára ujból is 
meghozni, mire annyival is inkább biztosan számit 

ez orsz. szinházi választmány, mivel sokan vannak 

e haza tekintélyes fiai közzül, kik adakozásukat a 

most czélbavett átalakitástól függesztették fel, most 

tehát alkalmuk nyilik tett igéretök beváltására. 
(Vége következ k.) 

Nemzeti szinház. Jan. 17-én ,A pupos 

vagy a rendszeres férjek Belos Adolf 3 felvoná- 

sos vigjátéka . Meduillet Szathmári helyes felfogás- 

sal adta. A pupos sarcasmusát, majd sértődésében 

elkeseredett kitörését Lambertel szembe, végre a 

harmadik felvonásban Paulinávali jelenetében midőn 

megtudja, hogy van valaki, ki őt is szereti, találó 

hüséggel jellemzett. A közönség nyilt jelenetben is 

megtapsolá Szathmárit, ki ma östve méltóvá is tette 

magát. Paulmát Rózsáné asszony, Carfilier asszonyt 

Szabó Pepi, Tauvigni asszonyt Ujfalusiné külön-kü. 

lön jó sikerrel adták. Graffmann asszonyban Albisi 

Aunna lépett fel. Csinos szinpadi arez, kezdőhez elég 

otthonossággal mozog, de talán korán van még 

Graffman asszonyt játszatni vele. A fiatal gyermek 

arcz nagy ellentétben áll egy asszony helyzetével 

A harmadik felvonásban, midőn férje zsarnoksága 

alól emancipálja magát, a néző hajlandó kétkedni 

erélyébe, mert hiszen gyermek még. Albisi Anná. 

nak könnyen meglebet találni szerepkörét, csak 

lépcsönként kell haladni vele, s nem erőszakolni 

erejét tulhaladó szerepekre, melyekben ha parányi 

sikert fel is fog mutatni, de bizonyosan a jővő ro- 

vására fog esni. Maradjunk tehát még egy keveset 

a gyermek szerepek mellett, a valódi tebetségnek 

ott is van tere kitünhetni. A közönség közepes 

számmal. 

Különfélék. 
—– (Neecrolog.) Az unitarium Collegium tauuló 

ifjusága szomoruan jelenti, hogy Zoltán Mihály 

végzett theologus, volt köztanitó és iskolafőnök, 

hosszas ideig tartott sorvasztó láz után, földi életét 

folyó hó 21-kén estve, 27 éves korában, bevégezte. 
Életében mint tanuló nagy szorgalommal igyekezett 

ama világosságra, mely az irás szerint a sötétben 

is fénylik; mint tanitó a kezére bizott kisdedeket 

szintén a tudomány világosságára kivánta vezérelni, 

s mint előljáró szerette az igazságot – nem az ő 

akaratja, hogy tovább nem mehetett, többet nem 
szolgálhatott a nevelésügyének; hanem az Isten 

szent akaratja, melyen megnyugodni keresztényi 

kötelességünk. Csak e megnyugvásban fog eny- 

hülni keserve az édes apának és testvéreknek is, 

kik a távolból veszik a szomoru hirt, mely szivö- 

ket legközelebbről sujtotta. Földi részeit az unita- 

rium Collegiumból, koporsója felett tartandó rövid 

könyörgés és beszéd után, folyó hó 23 kán d. u. 
3 órakor kisérték a köztemető melletti Fekete Pál- 

féle sirhelyre. Kolozsvártt, jan. 22-kén 1865. 

A kolozsvár-fehérvári vasut szárnyvonal 

érdekében megkezdődtek az előmunkálatok. Strobel 

Mihály vasut hivatalnok és Paupe Ágoston vasuti 

mérnök a vonal határozásával Kolozsvárig érkeztek 

s innen Szamosujvár felé folytatják munkálatjokat. 

Szinházi közönségünk kedvencze Szabó 

Pepi mielőtt Kassára menne vendégszerepelni, 

holnap ,Tulipanomarduisn ö* ezimű mindenütt 

nagy tetszéssel fogadott franczia vigjáték és Offen- 

bach ,„Fortunio dalat czimüű opperettekben lép 

fel. Ez est jutalomjátéka is lévén egyszersmind, 

semmi kétségünk, hogy a közönség méltányolni 

fogja kedves kis müűvésznönk érdemeit, s azon 

figyelembe részesiti, melyet Szabó Pepi régen ki- 

érdemelt szinházunknál. 
A dézsi nőegylet bálja nem a mint lapunk 

8-dik számában emlittetett 17-kén, hanem február 

11-kén fog tartatni. 
18 uj főispán kinevezése várható ismét a 

Királyhágón tul, mint a „Presse"-nek ujabb időben 

annyira elhirhedt pesti távsürgönyzője hirdeti. 

Ugyancsak szerinte még két főispánságra nem 

akadt alkalmas ember. – Uj főispánok kinevezésé- 

ről a ,Pol. Corr.4 is hallott, s azt mondja, hogy 

gr. Pálffy kir. helytartó ő nmlga most éppen ez 

ügyben volt Bécsben. A jelenlegi kormánynak tel- 

jes hüséggel alá rendelkező embereket akarnak a 

megyék élére állitani, hogy befolyásuk által a kor- 

mány hiveit ügyekezzenek az országgyülés képvi- 

gelőivé megválasztatni. 
Hogy a magyar országgyülést Pozsonyba 

akarják összehivni, oly hir, mely nagyon el van 

terjedve. A „Pol. Corr.4 most — jól értesültek után 

azt irja, hogy erről csakugyan volt szó, de a 

hir még korai, mert a magyar országgyülésre 

nézve átalában még semmi részeletésebb határoza- 
tot nem hoztak. A horvát országgyülés összehivá- 
sára azonban, ugymond, minden előkészület meg 
van téve. 

— Az ,„Ostd. Post« irja : ,„Mindig a mellett 
emeltünk szót, hogy Magyarországon-a provisorium 
megszünjék, s a sajtó felszabadittassék a katonai 

törvényszék alól, örömmel fogjuk ezt üdvözölni. 
De ily rendszabály csak azzal nyeri meg teljes 

jelentőségét, ha azt a magyar orsvággyülés egybe- 
hivása kiséri. Majd ha az országgyülés összeül, az 
ő feladata először a közös ügyek pontos fogalma- 
zása, aztán a nyilatkozás eme közös ügyek közös 

tárgyalásának módjára nézve. Előbbi kérdés az 
octoberi diploma sulypontja, utóbbi pedig a februárl 

patensé.* 

— A ,Politikk bécsi levelezője e hó 18-ról 

azon örömmel alaposnak tartott hirt irja, hogy a 
ministertanács fenséges elnöke ennek azt jelenté, 

hogy ő Felsége elhatározta apr. 1ő-én a magyar 
országgyülést május 1-jére hivni egybe, miért is ad- 

digra minden octroyálás abba hagyandó. A levele- 

ző hozzá teszi, hogy ez csakugyan tény, mely min- 
den ez utáni jelenségben mind inkább be fog bi- 

zonyosodni. 

– Egy kis etymologia. E czim alatt 

következő közlés küldetett be hozzánk. A m. kor- 
látnok ő excjának a Munschnál tartott banduette 

alkalmával mondott pohárköszöntőjéből, minden lap 

azt akarja kimagyarázni, hogy a magyar ország- 

gyülést majd csak a nyáron fogják összehivni; én 

pedig azon hitben vagyok, hogy az jóval elébb fog 

megtörténni. A famosus toászt ugyan bizonyosan 

nem magyar, hanem német nyelven volt mondva, 

azt pedig tudjuk, hogy akár mely nyelven monda- 
tott toaszt csak akkor érdekes és kedves, ha az 

elmésséggel s néba szójátékkal van füszerezve. Én 

nem olvastam ő excja toasztjának német szövegét, 

de ha az, ezen német szavakat tartalmazza; „Wenn 

in Ungarn neue Áhrené, vagy „neue Frucht 

Mandln" sein werden stb., hát akkor Magyaror- 
szágon diéta lesz! azon esetben (itt szójátékot rejt 
a toaszt. Mert ühre azt teszi, hogy kalász, de 

simplex E-vel irva, igy Ehre, annyi mint becsü- 

let, tisztesség, méltóság, ergo neune Ehren uj 

méltóságok =L uj főispánok. Frucht Mándl annyit 

jelent mint kalangya - Magyarországon kereszt - 

de ezen szót a gazdászatban röviden igy használják : 
Mándl, a mi megint csak azt teszi, hogy ember- 

ke, ergo ismét szójáték, neue Mandl, uj emberek, 
uj embereket pedig a korlátnok ur csak a hivata- 
lokra teremthet, vide 32 uj főispánok. Ergissimo! 

a magyar országgyülést hamarább fogják össze- 

hivni, mint conjecturázzák. Ugyé! mire nem képes 

egy optimista ! Sajómenti. 

– Különös vasuti szerencsétlenség történt 
Francziaországban a Narbonne és Carcassone közöt- 
ti vonalon. A vonat, melyen az avignoni érsek is 

utazott, e hó 2-án esti 9 órakor hófuvatagok közzé 
jutott, s kénytelen volt két nap és két ejjel minden 

emberi laktól legalább egy métföldnyire e szeren- 
esétlen helyzetben maradni. Senki sem szállhatott 

ki a kocsikból, hanem ott kellett várnia a boszasz- 

tó hidegben, tüz, valágosság nélkül, egyetlen darab- 
ka kenyérrel. A lesignani pályaudvar egy munkása, 

ki az utasoknak segitségére akart sietni, a hóban 
elveszett, s e miatt mindenki visszariadt a segély- 

nyujtástól. Csak harmad nap birták az utasoknak 
a Leeignanba vezető utat megmutatni. Az érsek, 

lába nem igen levén jól betakarv, fagyott lábbal 

érkezett Touluseba. 

A kolozsvári ev. ref. főtanodában a leg- 

közelebbi közvizsgálatok rendje igy következik : 

Január 25 én d. e. 8-12 óráig a jogászok a 

politikábol. d. u. 3-5 óráig az egyházijogból. d. us 
5-17 óráig a latitin- és hellenirodalomból. 

26 án d. e. 8-12 óráig a természettanból. d. 

u. 4-6 óráig az észjogból. 

27 én d. e. 8-12 óráig a II-od éves bölcsé- 

szek a természettanból. d. u. 8-6 óráig a II-sod 

éves bölcsészek az ásvány- és földtanból. 

28-án d. e. 8-12 óráig a II-od éves bölcsé- 

szek a hazai történetből, d. u. 83-6 óráig a közép 

tanodai I1-ső osztály a) fele. 

29-én d. e. 11-1 óráig ének- és zene-próba. 

30-án d. e. 8-12 óráig a Ilod éves bölcsé- 

szek latin- és hellen-irodalomból. d. u. 3-6 óráig 

a középtanodai VLik osztály. 

31-én d e. 8-12 óráig az I-ső éves bölcsé- 

szek a menynyiségtanból. d. u. 3-5 óráig az ele- 

mi I-ső osztály. d. u. 5-6 óráig a franczia nyelv 

tanulók. 

Febrnar 1 én d. e. 8-12 óráig az első éves 

bölcsészek az egyetemes történetből. d. u- 3-6 

óráig a középtanodai I-ső oszt. b) fele 

Február 2.án d. e. 8-12 óráig az I-eö éves 

bölcsészek a magyar- és latiu irodalomból. d. u. 3-6 

óráig a kázéptanodai III-ik oszt. 

8-án d. e. 8-10 óráig az Lsö éves bölcsé- 

szek a hellen-irodalomból. délelőtt 10-12 óráig a 

1L0d éves bölcsészek az egyházi történetből. d. 

u. 3-6 óráig az I-ső éves bölcsészek a vegytanból. 

4én d. e. 8-12 óráig a középtanodai V.ik 

osat. d. u. 3—6 óráig az elemi III-ik osztály. 

gán d. e. 8-12 óráig a középtanodai IV-ik 

osztály. d. u. 3-6 óráig az elemi IV ik osztály. 

Tén d. e. 8-12 óráig a középtanodai II-ik 

oszt. d. u. 3-6 óráig az elemi II-ik osztály. 



8-án d. e. 10 órakor a fél év bezárása s ju- 

talomosztás. 

miolozsvaár, január 21. 1865. 

Lévi Sámuel kolozsvári polgár és timár mes- 

ter, a „Kolozsvári Közlöny" idei 8-dik számában, 

a nyilttér rovata alatt sérelmét köztudomásra ki- 

vánta juttatni. Minthogy pedig Lévi Sámuel ur, 

még csak a rendőr-igazgatóság előtt tett jelentését 

sem a valósághoz képest igtatta azon czikkbe, a 

tényállás ugy, a mint történt terjesztetik a „Ko- 

lozsvári Közlöny" érdemes szerkesztőségéhez 
: 

Lévi Sámuel ur folyó hó 5-kén délelőtt a 

rendőri-hivatali szobába jött, és ott (a legkiméltebb 

kifejezéssel élve is) nyersen, de mondhatni inkább 

gorombán azt kérdezte : ki adott engedelmet 
arra, 

hogy egy kontár a timár czéhoz tartozó mesterek 

sorába a kolozsvári piaczon árulhasson 
? 

A hivatal tudta azt, hogy Csicsó Jáuos, a 

Lévi Sámuel ur által kontárnak nevezett egyén, a 

timár ipar-üzésre még 1864-ben év october 
12-kén 

3943. tanácsi szám alatt hatósági engedélyt kapott, 

melynél fogva az ipar-rend szerint jogosulva van, 

hogy iparát szabadon üzhesse, készitményét szaba- 

don árulhassa annál is inkább, mivel Csicsó János 

azon évi november 29-kén 4613 számu tanácsi vég- 

zés folytán, a város hüségére fölesküdvén, ő je- 

lenleg kolozsvári polgár is. 

Továbbá a hivatal tudta azt is, hogy a ta- 

nács a timár czéh előljáróságának tavalyi decem- 

ber 10-kén 4651 sz. a. megrendelte, hogy ipar le- 

velet nyert Csicsó Jánost a timár czéhba kebelez- 

ze be, és 

végre tudta azt is, hogy a tanács Csicsó Já- 

nosnak az utóbb irt szám alatt kiadott válaszszal 

megengedte, miként addig is , mig bekebelezése 

megtörténik, a piaczon árulhasson; mindezekről 

Lévi Sámuel ur nemcsak szép csöndesen értesitte- 

tett, hanem éppen a hivatalnál levő felidézett hi- 

vatalos okmányok tartalma is Lévi ur előtt felol- 

vastatott, a mit ő el nem tagadhat; mert ekkor a 

hivatal szobában két személy volt jelen. 

Lévi Sámuel ur hiába igyekszik koholmány- 

nak nevezni a Csicsó János czéhba leendő bekebe- 

lezésére megtett hatósági intézkedést; mert arról 

hivatalos okmány levén , annak létezését meg nem 

tagadhatja. 
A fenérintett tanácsi intézkedéseket tartalma- 

zó más kormányzósági rendeletre teljességgel nem 

történt hivatkozás, hanem felemlittetett, hogy az 

uj ipar patens szerint Csicsó János nem köteles 

sem remekelni, sem a czéhba leendő bekebelezte- 

tése végett kér-levelet irni, és igy Lévi Sámuel 

egyszerü kivánságára uem tehette a hivatal azt, 

hogy Csicsó Jánost a piaczoni árulástól eltiltva, őt 

azért, hogy a timár czéhbeli mesterek sorába tette 

áru asztalát, miről különben ezen esetet megelőző- 

leg a hivatalnak még tudomása nem volt, bebörtö- 

nöztesse, hanem Lévi Sámuel ur illőleg odautasit- 

tatott, hogy ha ő reá vagy a timár czéhra nézve 

a fenforgó tanácsi végzések terhelők , folyamodja- 

nak a kir. főkormányszékhez, és ott igyekezzenek 

maguknak orvoslást szerezni; de Lévi Sámuel 

nem volt capacitálható, mert ö elhatározottan ki- 

mondotta, hogy a czéhnak sem a tauács, sem a 

felsőbbség nem parancsolhatja, kit vegyen be a 

ezéhba, és ő ezéh-társaival együtt soha meg nem 

fogja azt engedni, hogy a kolozsvári piaczon egy 

kontár velők egy sorban áruljon. A hivatal hallva a 

felingerült Lévi Sámuel urnak badar nyi- 

latkozatát, tartani lehetett attól, hogy miután 

Lévi Sámnuel ur önfejüleg Csicsó Já- 

nosnak a piaczon felállitott sátrát már feldöltötte, 

és a mint hallszott Csicsó Jánost megis lögdöste, 

nehogy Lévi Sámuel ur még többre is vetemedjen, 

mivel a hivatal előtt Csicsó Jánost illetőleg fenye- 

getődzött, Lévi Sámuel ur a hivatali szobából in- 

dulatosan lett eltávozása előtt arra figyelmeztetett, 

hogy az, ki a felsőbb rendeléseknek, törvények- 

nek ellenszegül, vagy mást megver, bünténye mi- 

nöségéhez képest fogságba tétetik, és még vasba 

is veretik. 

Ezekben van a tényállás előadva történet hi- 

ven, itélje mog a szerkesztő ur, hogy érdemel e 

oly epés kifakadást és gyanusitást, mint a mely- 

lyel Lévi Sámuel ur él? A Rácz Jánossal felhozott 

állitás is éppen olyan valótalan. 

Végül a szabad választás jog-gyakorlata talán 

nem terjedhet éppen odáig, hogy a választó azál- 

tal a törvény felébe tehesse magát, s a megválasz- 

tott kénytelen lenne szemet hunyni a választó rend- 

ellenies eljárása felett. 

Politikai hirek. 
Austria. Bécs, jan. 18. Az austriai kabinet 

Poroszország tudtával authenticus taglalást küldött 

Metternieh herezeghez azon sürgöny váltásra vonat- 

kozólag, melyet a ,„Presse" elferditett s a „Mo- 

niteur« után közölt. 

Egyik bécsi lap szerint, a jegyzékekben érin- 

tett kárpótlási kérdés rosz vért csinált Párisban. A 

„Volksztg.4 szerint Austria kárpótlásul Baden fel- 

vidékét, a „Neue Frankf. Ztg.4 szerint pedig Sile- 

zia egy részét óhajtaná megkapni. A párisi „Opin. 

Nationalő ily esetre kárpótlást kivánna Franczia- 

országnak is, mert az annexio annexiót von maga 

után, hogy a sulyegyen meg ne zavartassék. 

Francziaország. Páris, jan. 15. A hiva- 

talos lapok egy idő óta nem igen barátságos han- 

gon irnak Poroszországról. A ,„Revue centemporain" 

igy ir: „A mit Bismark akar, az Németországot 

nem kevésbé illeti mint Poroszországot. Olyan erős 

állást akar ő a tengeren foglalni, mely egyszerre 

az Északi- és Baltitenger felett is uralkodnék. Egy 

széles csatorna által akarja ezen két tengert egy- 

bekötni, mely a német hajóhad számára mindenkor 

nyitva levén, lehetővé tenné a Baltitengerbe nyo- 

mulást, a scandinav hatalmak előlegesen kikért be- 

leegyezése nélkül. Ezen csatorna azt fogná eszkö- 

zölni, hogy a Baltitenger megszünnék orosz- és 

svéd tenger lenni. Az efféle tervezet sem Austria, 

sem a Németszövetség részéről nem ütköznék ellen- 

zésbe. Hanem attól lehet tartani, hogy a netalán 

csak képzelt veszély elháritására törekvés mellett, 

majd valóságos veszedelembe rohannak. Ha a po- 

rosz minister Bécsben nagyon sok ellenszegüléssel 

találkozik, ha nem nyerheti meg az igazságos en- 

gedményeket, akkor nagyon valószinüleg benn fog 

maradni a herczegségekben és sem Mensdorff, sem 

Pfordten urak nem fogják onnan kibuzni. A palás- 

tolt bekeblezés kisértetét majd addig addig kerül- 

getik, hogy elkerülhetlenné fogják tenni a bekeb- 

lezést. És ez minden tekintetben sajnálatraméltó 

eredmény lenne; még magára Poroszországra nézve 

is sajnálatos lenne az, mert a szövetség nagyobb 

részét elidegenitené magától, s a mit területben 

nyerne, elvesztené befolyás dolgában. S ha majd 

egykor valamely nagyhatalom be akarna avatkozni 

a vitába, akár az Augustenburg bg. igazolatlanul 

megsértett érdekeinek védőjekép, akár az okból, 

hogy a herczegségek, állitólagos megszabaditóik 

által elnyomott szavazatának meghallgattatást esz- 

közöljön : semmi esetre sem foghatná mondani 

senki, hogy az efféle beavatkozás jogtalan." Páris- 

ban oly véleményben vannak, hogy a kamarákkal 

közlendő jelentésben is lesznek a külföldi ügyekre 

vonatkozó részben hasonló fordulatok. 

A franczia kormány ugy látszik legczélsze- 

rübbnek tartja a papi hadjárat elől kitérni; a püs- 

pököket elhagyja prédikálni, maga megtartja a vi- 

lági tért s az államtanács által egyszerien meg- 

feddi az illető föpapokat. A sugalmazott lapok 

„France és „Debatst, békésebb hangon irnak már 

is e tárgyban. Másfelől a papi lapok is ovakodni 

fognak a dolgot egészen a szélsőségig vinni. Azt 

nagyon zokon veszik , hogy ugyszólván az egész 

szabadelvüű sajtó „a szabad egyház szabad állam- 

banő tanához, vagy a mi egyre megy, az egyház- 

nak az államtól teljes elválasztásához ragaszkodik. 

A ,Monde" s a többi papi lapok hevesen kikelnek 

ezen tan ellen, kijelentvén, hogy nem akarnak 

északamerikai viszonyokat látni Francziaországban. 

Átlátják, hogy a hyerarchia fénye csak a világi 

hatalom pártolása alatt ragyoghat, különben el kel- 

lene enyésznie stb. 
A „Temps" azt tanácsolja a kormánynak, 

vonja ki rögtön Rómából csapatait, mert kár oly 
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hatalmat oltalmazni, mely Francziaországot meg- 

átkozza. 

Páris, jan. 18. Tulleban tegnap helyi okok- 

nál fogva igen komoly zavargás tört ki. A közha- 

talom beavatkozott s egy ember megöletett és töb- 

ben megsebesittettek. 

Páris, jan. T8. Drouin de Lhuys két uj eré- 

lyes jegyzéket küldött Rómába Sartigeshez. A di- 

plomatia itt egyhangulag kárhoztatja az encyclikát. 

II. Ferencz volt nápolyi király el akarja andi ró- 

mai birtokait, mely okból megbizottja Bosco Lon- 
donba utazott. Hirét terjesztették, hogy Siciliában 

a bourbonisták kiszállani készülnek; azonban nem 

igen akadnak hivöi. 

Olaszország. Az igazságügyér megtiltja az 

olaszpüspököknek az encyclica kibirdetését, jan. 8.án 
kelt következő körlevelével : Kötelességemnek isme- 

rem .... gedet emlékeztetni, miszerint az 1863. 

mart. 5-diki Z. 1169. számu királyi rendelet I-ső 

ezikkelyének erejénél fogva, mely ide mellékeltetik 

a m. é. dec. 8-ki encyelica, s a vele együtt járó 

okmány királyi exeduatur alá tartoznak; e szerint 

sem az encyelica sem az okmány semminemü ki- 
hirdetése meg nem történhetik, ezen kiszabott el- 

járás teljesitése nélkül. A folyamodványt ez iránt 

szorosan a fönnobb emlitett rendelet 3-ik czikkének 

tartalmához képest egyenesen ezen miniszteriumhoz 

kell intézni. 
A király kormánya föntartja magának a kir. 

exeduaturt megadó rendeletben kinyilatkoztatni, hogy 

milyen fenntartások és korlátolások mellett történ- 

hetik meg a pápai encyelica és a hozzá csatolt ok- 

mány kihirdettetése az olasz királyságban, s mely 

részei nem bocsáttathatnak nyilvánosságra, mint az 

állam intézményeibe és törvényeibe ütközök. Meg 

vagyok gyözödve, miszerint . . . . séged vissza fogja 

magát tartani minden nyilatkozástól, s arra is gond- 
ja lesz, hogy az egyházmegyéjebeli papság is visz- 

szatartsa magát minden nyilatkozástól, mielőtt a kir. 

exeduaturt tartalmazó rendelet önnel közöltetnék.* 

Róma, jan. 9. A clericalis lapok szerint a 
pápa igy nyilatkozott : „Istentöl arra vagyok hivat- 

va, hogy az emberiség orvosa legyek. Látom az 

ugynevezett mei társadalmat, mely bár szép és jó 
tulajdonokkal van felruházva, mégis fenésedésbe 

van esve, s ebből csak az encyclica tüzes vasa 
mentheti meg. Senki sem szereti jobban, mint én a 

valódi polgárosodást, és a valódi szabadságot, de 
nem akarom, hogy barbárság üsse fel fejét a civi- 

lisatio álarcza alatt, hogy zsarnokság uralkodjék az 

ál-szabadság köpenye alatt. A mit én kárhoztatok, 

az csak a barbárság és zarnokság, mely azért van 

feltalálva, hogy a polgárosodást és szabadságot meg- 

fojtsa.4 
Róma, jau. 14. A „Botschaftert szerint ne- 

hány nap óta a franczia kormány különös megbi- 
zottja időz Rómában s ez Corcelles ur, a ki bizal- 

mas küldetése folytán már több izben kihallgatás- 

ban részesült. A küldetés látszólagos czélja alkudoz- 

ni a pápai adósságok egy részének Olaszországra 

való átháritása iránt, titokban azonban arra törek- 

szik, hogy a pápa intse meg a franczia püspöki 

kart, ne használná fel az encyclicát tüntetésekre, 

mert ekből még komolyabb viszályok keletkezhet- 

nek. Corcelles ur ezen czélja nem hiusult meg tel- 

jesen. A pápa ugyan, mint az egyház feje, a kör- 

levelet nem veszi vissza, de a pápai diplomatia már 

utasitva van a mondott irányban. Ezzel a pápa fenn- 

tartja az encyelica elveit, de a nuntiaturák utján 
oda müködik, hogy ebből politikai nyilatkozatok ne 

idéztesenek elé. 
Turin, jan. 18. A septemberi események fe- 

letti vita elnapoltatott, mivel a kormány több tör- 

vényjavaslatot szándékozik előterjesztetni, melyeket 

később nem igen lehetne keresztül vinni, és mivel 
valószinü, hzgy ama viták a kamarák többségét 

megoszlatnák. A zárda javakra vonatkezó törvény 

majd csak Florenczben fogna tárgyaltatni. 

Németország. Berlin, jan, 18. A „Nordd. 

ztg.4 mint bizonyost állitja, hogy merőben alapta- 

lan az a hir, mintha a kormány a katonai törvényt 

éppen nem, vagy csak az urakházának fogná eléje 

terjeszteni. Ugyane lap emlékezetbe hozza a már- 

cziusban kimondott törvényszéki határozatot, az or- 

szággyülésben mondott tárgyilagosan büntetésre 
méltó nyilatkozatok közlésére nézve, s azt hiszi, 

hogy czélszerü volna a hirlap-szerkesztőknek köte- 
lességükké tenni a legszigorubb gondoskodást; ki- 

emeli, miszerint az államkormány azon helyzetben 

van, hogy az egyes országgyülési tagok bünte- 

tésre méltó nyilatkozatainak terjesztését hathatósan 

meggátolja. 
A ,B. Börsenztg, mint bizonyost közli, mi- 

szerint Hamburgban porosz fiókbankot szándékoznak 

állitani, a porosz valutának ottani megpolgárositása 

ezéljából. 
Berlin, jan. 18. A „Prov. Corr.4 irjs : Ha- 

tározottan elfogadható, miszerint a porosz kormány 

semmiféls elintézésébe nem egyezik a herczegsé- 

gek sorsának, mielőtt teljes biztonságot szerzett 

volna arra nézve, hogy egészen teljesittetni fognak 

a Porosz- és Németország érdekeire vonatkozó kö- 

vetelések, a herczegségeknek jövendőbeli állásfog- 

lalására nézve, katonai, tengerészeti és kereske- 

delmi tekintetben. 

A ,Presset berlini levele szerint nagy hatást 

tettek ott a scbleswig-holsteini ügyben napfényre 

hozott sürgönyök. Irányadó körökben nem roszal- 
ják a nyilvánosságrahozatalt, mert mint mondják, 

Európa tudja, hogy a süker hét-nyolczada Porosz- 

országot illeti, s igy a herezegségeknek részére kell 

esniök. A porosz hadsereg nem retten vissza az 

azokért netalán folytatandó háborutól, ha szintén 

a szövetségi csapatokat osztrák dandárok követnék 

is. Igy beszélnek, a ,„Presset szerint, a porosz kül- 

ügyministeriumban. 

Amerika. New-York, jan. Hod tábornok 
átlépte a Tennesse folyót. A richmondi lapok 

szerint, Thomas tábornok Branchville felé nyo- 
mul, hogy a charlesztoni vaspalya legfontosabb 

pontját megszállja. Sherman sergének egy része 

átlépte a Savannah folyót, elüzvén az ellen elő- 

örseit. 

Ujabb. Bécs, jan. 21. Az erdélyi vasut 
tárgyában tanácskozó bizottmány, a képviselő 
bizottmánynak azt ajánlja, csupán az arad- 
gy.-fehérvári vonalat részesitse subventioban, 
a kolozsvár-szeben-brassói vonalt illetőleg, 
eszközöljen előleges költségvetési és technicai 
összehasonlitó adat egybeállitást. 

— Berlin, jan. 20. A tengerészügyi 
javaslat 60 millió tallért kért hadi kikötők 
és parterőditésekre; 20 millió Rügen sziget 
megerősitésére fordittatnék. A „Nord. Allg. 
Ztge Anglia ellen irt czikke figyelmet érde- 
mel, mert e lap a külügyministerium köz- 
lönye. 

— Frankfurt, jan. 20. A „Les Deux 
Mondes irja : A bajor kabinetnek magatar- 
tására vonatkozólag, oly komoly felvilágosi- 
tásokat kaptunk, hogy pillanatra tartózkodunk 
azokat közzé tenni, bár megbizható forrásból 
erednek. 

—- Kiel, jan. 20. A holsteini földbir- 
tokosok egy feliratot intéztek az osztrák 
császárhoz és a porosz királyhoz; ebben azt 
kérik, ne gátoltassanak az elbei herczeg- 
ségek abbeli törekvésökben, miszerint a né- 
met haza részeképpen élhessenek, saját her- 
czegök alatt. 

—– Páris, jan. 19. A császár a ka- 
marákhoz intézendő megnyitó beszédén dol- 
gozik; mindkét kamara elnekeitől jelentése- 
ket kért. Hirszerint Lincoln megigérte, hogy 
Mexiko ellen semmit sem kezd, ha Franczia- 
ország a déli államokat el nem ismeri; en- 
nek következtében Páris és Washington kö- 
zött a viszonyok szivélyesebbé váltak. A 
püspökök ellenszegülése csilapodik. 

— Berlin, jan. 21. Az urak házának 
felirata a porosz fegyverek sikerét, a had- 
sereg czélszerü szervezetének tulajdonitja; 
bizik a király bölcseségében, sajnálja a kor- 
mány és képviselet közti viszályt s meg van 
gyöződve, hogy Poroszország európai nagy- 
hatalmi állása, erős kormányt kiván. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

Nyilttér. 
Fejéregyhaza, jan. 16. 

Vonatkozólag becses lapja ő. száma nyilttéri 

rovatában közreadott tudósitásomra és azt kiegészi- 

töleg nem mulaszthatom el tudatni, miszerint kihal- 
gatásom csakugyan folyó hó 14-ik megtörtént. Az 
első kérdésre : bizonyitanám be tulajdonosi jogomat 
és utolsó birtoklásomat ? megfeleltem és tulajdonosi 
jogomat oly documentummal bizonyitám be, mely- 
nek eredeti mássa a község levéltárában is meg va- 
gyon; utolsó birtoklásomat a többek közt azon adat- 

tal is indokoltam, melyszerint a büntettes pap je- 
lenlétében tétettek 1863 tavasszán az azelött egy 
nappal huzott borozdába (megjegyzendő, a hely egy 
szilva fákkal beültetett kaszáló) a borozda kövek 
ugyan a büntettes pap kivánalmára azért, hogy dol- 

gosaim többé a métán tul ne dolgozzanak a szom- 
széd ecclésia kaszálójába be. Hogy tőllem azt ki- 
vánták, még mind megengedem, de azt, hogy a 
büntettes pap kiválogatott, demorálizált, templom- 
ban átokkal fenyegetett tanuit azon kérdésre: igaz-e 

hogy a pap használta minden évben a kérdéses ka- 

szálót és ö szedte minden évben a fák gyümölcsét ? 

megelőzőleg minden más és hütelt érdemlő adato- 

kat, kihalgassák, és meghüteltessenek akkor a mi- 

dőn a hüt letétel papjok állitása mellett a tanuknak 

töhbszörös érdekökben áll, ezt azon előzmény után, 

melyszerint a pap a templombani átokmondásáért 

mind azokra, a kik nem állitása mellett fognak hü- 

telni, vizsgát állott ki, még feltételezni se mertem 

volna, de föleg azért nem, mivel ha csak ugyan ál- 

lana is az, hogy ö kaszálta és szedte a gyümöl- 

csöt, azon kérdés merül fel, valjon a tulajdonos tud- 

tával és beleegyezésével történhetett-e az ? de még 

azt is helybehagyva, ha a birtokos azt többé en- 

gedni nem akarja, van-e joga a birtokost föl lázi- 

tott néppel annak birtokából kiverni ? stb. 
S mind ezek mellett kénytetve valék bebizo- 

nyitani azt, hogy azon 6 vagy 8 tanu vagy hamis 

hütet tett le, vagy a vizsgáló biró I.....cz Antal 

ur a tanuk vallomásait elferditve vette jegyzőkönyv- 

re és azokat egy a valódi tényállásával szembe ötlő 
vallomásra hütelte meg, sőt igy tudtokon kivül ha- 
mis hütet tettek le. A kettő közül egyik áll, s hogy 

melyik? az vizsgálat tárgya, bár ha az utobbi álli- 
tás mellett szól emlitett vizsgáló biró több tanuk- 
kal való terroristikus bánás modora. Juon Ráduly 

nevében azt iktatta a jegyzőkönyvre, hogy éppen 
ö lett volna, az a ki töllem a falu nevében meg- 
vásárlotta a földet homokkal, és hogy ö a vásárt 
megerősités gyanánt velem kezet szoritott. Tiszte- 
lem s becsülem az uj polgártársakat, de egy 70 
éves az egész faluban legundoritóbban kinéző pisz- 
kos kezet egy 10 forintos vásár fejében csakugyan 

mégse szoritok meg. 
Ezen eset vissza emlékeztet az 1848 szomoru 

eseményekre; emlékszem arra, hogy több helysé- 
gek lakói alig egy pár hetek tölte alatt többször 
feleskettettek, egyszer az egyik, másszor á másik 

párt részéről, s a szegény buta nép ijedtében hü- 
telt, s hütelt volna bár kinek s bár mire is, csak 

hogy nyugtot nyerjen. E tán csak megjárna boron- 

gós időkben és hüségre, de nem rendes állapotban, és 

vagyont veszélyeztető kereseteknél és nem kellene 

a népet éppen hatóságilag oly könnyedén hütlésre 

bocsátani, mert ezáltal a nép legjobban demorali- 

zálódik és kész lesz vallástalan lenni s meghütelni 

egy pohár pálinkáért, a személy- és vagyonbátor- 

ságot veszélyeztető bárminő aljas koholmányra is. 

Már most meg fogják és meg is kell esket- 
tetni azon egyéneket, kik azon kaszálót 6 évek 

óta felibe kaszálták, meg felügyelőimet, a kik a 
széna és sarju takarmányt meg osztották és behor- 

dották, meg a kertészt, ki a fákat takaritotta, még 
a bérest a ki a barázdát huzta, a tisztet ki huzat- 
ta, a határörömet, a ki a pap jelenlétében a köv 
tette stb. S már azután itéljen a biró, hogy melyi 
fél tanuja vallott igazat, hiszen mind a két fél-é meg 
bütelt állitásukra ? És tudni kell azt is, hogy 
kora helyért foly a per? Az állada! ltal 
nuknak eddig fizetett dijjal háromszor a 
termöbb helyet lehetett volna megvásároln 
év aprilis hava 21-én tett első jelent 
tóság a helyszinére kirendeltej volna 

róságot, tagsatzungolás helyett 28 
végezhette volna munkálatját, ho 
kálatot a végtárgyalási biróságna 
na. S még mennyibe kerülendhet 

Aztán hát bizony ne 
pant deficiten senki akkor, 

ség vizsgálatára forditott, 
mintegy 30 forinttal szaporitá az 
sen, kinek azonban mije sincs, föl 
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ETESEK 

Sz. 15681. 1964. 
székeleá 

rye ereési Hiráledmmdáéniy. 

ülb Nenles: Aranyosszék törvényszékétől ezennel közhirré tétetik, miszerént folyó 
év február hava 22 én reggeli 10 órakor a törvényezék irodájában Intzédi 
Samuelné, szül. Mohai Katalin hagyatékához tartozó 16884 osztri értékü forintra be- 
csült, Alsó fejermegyében Szeni Benedeken és Ispánlakán fekvő következő javai u. m. 
Sz.- sneeken, egy tágos kitenjedésü udvar telek a rajta lévő udvar lakházzal, és 
gazdasági épületekkel, ugy szintén a hozzá tartozó száutókkal, kaszáló rétekkel, jól 
kiállitott ökkel , erdővel, legelő, és korasmat jogokkal; továbbá az Ispánlaki 
csak is szántó-földből, és kaszálo-métből álló jószágrész, a Tozzá tartozó u. m, szá- 
raz vámi, korcsmai joggal nyilvános árverezés útján örök áron el fognak a többet i igé- 
rőűnek adatni. 

Venni szándéklók a fennirt becs ár után 100/, bánatpénzt tartoznak letenni, 
árverezéshez nem fognak bocsáttatni. A többi árverezési feltételek itten a 

es bivatalos órákban megfekinthetők, 
81 Végre a venni szándéklóknak, magok tájékozásául tudtúl adatik, hogy a fenn 

irtajavak öszv. 263./Cat. hold és 913 négyszeg öl kiterjedésüek. 
Aranyosszék törvényszékétői F.-Vinczen, január 16 án, 1865. 

e) 

Iszs8. 1864. (15) (3—3) 

HHNagyatélki lmidelezé összemívása. 
Nemes Kolozsmegye id. törvényszéke ezennel felszólitja mindazokat, kiknek 

minty hitelezőknek az 1862 octóber hó 21-kén Marosvásárhelyit végrendelet bagyása 
nélkül e elhalt báró Josinczi Miklós hagyatéka ellen követelésök van, hogy 

i ntése és igazolása végett 1860-dik évi mártius hó 15-én d e. 89 
tkog ezen törvényszék előtt személyesen, vagy, meghatalmazottjaik által, a szük- 
séges okmányokkal együtt jelenjenek meg, vagy á kittüzött időig bejelentéseiket irás- 
ban nyujtsák be, mivel ellenkező esetben a hagyatékhoz, ha az a bejelentett köve 
telések sáltal kimerittetik , további igényök csak annyiban leend, a menyiben öket 
zlogi jge 

10z s várit b jannár hó 10-kén. 

NEM HIVATALOS. 
Nem kell többé csukamáj-olaj! 

jódtartalszmu mretel-szébng 
GRIMAULT és TÁRSA, párisi gyógyszerészektől, rue de la Feuillade 7. sz. 

A párisi főkóroda: orvosok bizonyitása szerint, a mely több egyetem mutatvá- 
nyában és kisérletében látható, e szörp legnagyobb sikerrel alkalmaztatik a csuka- 
májolaj helyett, a melyet jóval felülmulja. Gyógyit mellbetegségeket, skrofulát, vér 
vizkórt; a bőr halványságát és zsibbadását, étvágy- hiányt, s vértisztitás által erősiti 
a szervezetet. Szóval a legjobb tisztitószer. Soha sem fogja el a beleket s a gyo- 
marb mnt hamuzsir és vas jod, s nagy sikerrel használtatik gyermekeknél is, a 
kik mirigyben szenvednek. Dr. Cazenave a párisi St. Lonis kórbáztól különösen 
ajánlja Bbörbetegségeknél. Kapható az osztrákbirodalom minden nevezetesebb gyógy- 
szertáraiban. 

Kolozsvártt : UTOLFF J. gyógyszertárában kapható. 

Sulutz, t. jegyző. 

(1124) 

oll a 

HUVGANIA 
biztositóbank. 

AP sonyban, megalakult Hungaria biztositóbank alólirt ügynöksége ezen- 
hogy ezen hazai biztositó- -intézet müűködését, egyelőre 

si téren már megkezdvén , a nagyérdemü közönségnek 
fegzermel slanálja szoletatát biztositások eszközlésére 

TZKÁROK ELLEN 
ed indém néven nevezendő épületekre, butorokra, gépekre áruk- 

, valamint marha, fa, széna, szalma és más ily- 
esllaptott, előszzdpati és ájékozás végett mindenkor 

pületek g. 
biztosit, áv biztositás t tamához arányositott részesül. 
vag biztositott épületeken történt megrongálások, melyek a 

irténne avagy mentési költségek, a káreset megállapitása 
Egyáltalában ezen hazai, uj biztositó intézet az ál- 

yel né fogva, a a nagyérdemt közönséget minden lehető 
sitendi. 

rt.ból képzendő biztositéka, a biztosító 
tnarra, hogy a társaság edlka kötele- 

biztositóbank főügynöksége 
o Kohn Sándor. 

házzai van a bor, pálinka és sőr árul- 
hatási jog összekötve; egyszersmind át- 

zodásra bővebb felvilágositássul szolgáland 
alólirt. 

országos ügyvéd és az érdekelt hagyaték 

(21) (=3) 
Mérnök Székely János urnak n.-ikló- 

di részjószága, minden hozzá tartozó kül- 
sökkel és belsőkkel, legalább is hat esz- 
tendőre haszonbérbe kiadó. A jószág 
terjedelme és a haszonbéri feltételek iránt 
értekezhetni, akár a tulajdonossal, 
bérmentes levél által Marosvásárhelytt, 
akár tanát Berde Áronnal Kolozs- 
vártt b. magyarutcza 322 sz. a. 

- (1-3) 
dövaális? 

Alólirt jelenti 1865-ik év január 14- 
ik napján Nagy-Szebenben n.-szebeni Her- 
gotta János részére egy 3000 frt o. é 
szóló váltót elfogadtam. Ezen váltó tölem 
erőszakkal csikartatott ki, minek megsem- 

misitése végett a kellő lépéseket az ilető 
Törvényszék előtt megtenni el nem mulat- 
tam, felbivok tehát mindenkit, miszerént 
jelen váltót különbeni önmagának tulajdo- 
nitandó károk terhe alatt megszerezni óva- 
kodjék. 

Rugonfalva, 1865-ik január 17-én. 

BARTHA GERGELY. 

(e2) 

(e) 
v.Polez Antalné— 

izlés szerint készitett férfi 
és női álorczás (MASZK) öltönyeit 
tisztelettel ajánlja a nagyméltóságú párto- 
lóknak. 

Raktára: Sétatér utcza 21 számu 
háznál a „Dominof czim alatt. 

(2) G-s) 
Haszonbéri hirdetés. 
Özv. gr. Haller Lajosnőnek n. Torda- 

megyében, M.-Vásárhelytől 3 órányi távolra 
fekvő M. Rűcsi tagositás alatti birtoka, 
az ahoz tartozó részekkel, jovadalmakkal, 
szükséges lakházzal, mindeb gazdasági épü 
letekkel, 16 da béres ökörrel, s minden 
gazdasági eszközökkel felszerelve, az 1885- 
ik évi Szentgyörgy napon kezdve 
haszonbérbe kiadandó. 

Értekezbetni iránta M.Vásárhe- 
lyen, á Szent-Miklósutczában, a 775 szá. 
mu ház tulajdonosával. 

( Eladló Ház. 6-6) 
A külmonostor utczában 173 és 174 
sz. alatti telek, a rajta lévő épü- 
letekkel együtt, szabad kézből örök 

ron eladó. 

Értekezhetni a tulajdonosnövel a fent 
irt szám alatt. 

(17) (B8) 

HHirdleimménny. 
A néhai Seibriger György ha- 

gyatékáboz tartozó, Marosvásárhelytt a 
„Széchényi téren fekvő 585 szám alatti 
báz, 1865 november 1-ső napján kezdődő- 
leg legalábbis hat egymásután következö 
évekre bérbe adatik, 

Ezen a piacz legjobb részén fekvő 

adathatik vállalkozónak a koronkai határon 
Marosvásárhelyhez nagyon közel, az or- 
szágút mellett fekvő két hold kiterjedésü 
föld, melyre egy serfőző-ház épithető. 

Szó- vagy bérmentes irásbeli tudako- 

Marosvásárhelytt, 1865 január 13-án. 

Dr. SCHEITZ ANTAL, 

S 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, aratk Józsefnél Tordán, Wit- 

tich Józsefél Maros-Vásárhelytt, Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, 

Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, Vokál Jánosnál Nagyenye- 
den, Sindel Károlynál Brassóban kapható: 

Emléllapok Kolozsvár előkorából. 
Vass József kegyesrendi közoktató, a magyar tud. 

erdélyi Muzeum-egylet levelező tagjától. 
Boritékba füzve 40 kr. 

A Ilora-támadás története. 
Irta id. gróf Teleki Domokos. Ára 1 nit 80 kr. oszt. ért. 

A Girondiak története. 
Irta Lamartine A, forditotta Jánosi Ferencz. Az egész munka 10 

kötetben fog megjelenni, minden kötet ára 1 frt. A két első kötet már 
megjelent. 

Az osztrák birodalom államtan kézikönyve. 
Különös tekintettel a magyar korona országaira. A legujabb statistikai ada- 

tok kal. Főtanodák használatára röviden öszezeszedte Reisenhoffer Ru- 
dolf, cs. k postaigazgatósági fogalmazó. Ára 1 frt oszt. ért. 

Kolozsvári nagy Naptár 
1865-dik évre 

Szerkesztette K. PAPP MIKLOS. Ára 1 frt o. ért. 

Magyar-mémmet Mepes ÁBCZE 
fekete képekkel 20 kr., szinezett képekkel 50 kr. 

22: s fri melyest Cszasa e írt?!? 
D-tor C. A. VWunderlich, Handbuch der PATHOLOGIE und THE- 
RAPIE. 2-te vermehrte Aufl. 4 Bánde 12 fi. ö. W. 

Tiz Ieamy es egy férj semm. 
Operette Suppé-tól. 

akademia és 

Potpourri 1 frt 32 kr. 
Franczia négyes, Pischingertől –- 60 kr. 
Polka, Wittetől . .. – 40 kr. 

Képek a hazai történelemből. Ifjuság számára. Szerkeszté Tánczos 
János. Ára 50 kr. Díszkiadás, hat szinezett képpel. 1 ft 60 kr o. é. 

A kis Andor és Zoltán könyve. Elemi magyar Olvasókönyv. Mindkét 
nemü népiskolák I-ső és II-dik osztályainak számára irta Pánczél Fe- 
rencz. Tizenkét csinos fametszettel. Ára kemény kötésben 50 kr. 

Bock E. K. D-or. Az egésség négy könyve. A magyarnép szüksé- 
geihez alkalmazva, számos fametszettel: I. kötet. Az egészséges ember 
testi mivolta. II. kötet. A testi egészség fentartása. III. kötet. A beteg 
test ápolása. IV. kötet. Az ember szaporodása. 4 kötet ára 5 frt. 

A magyar korona országainak rövid földrajza, népiskolák s áta- 
lábanelemi osztályok használatára irta F. Szabó Sámuel tanár. III- 
dik kiadás. Ára füzve 28 kr. Kemény kötésben térképpel 65 kr. 

osdbazáral mosimuiggyee Mézikönyve 
Trta Reisenhoffer Rudolf, cs. kir. postaigazgatósági fogalmazó. 

e 20 ivre terjedő g. adrét alaku kötetnek 2 frt o. ért. 

MzátalánosPOLGÁRITÖRVÉMNÖMV 
HH-dil fülzete 

mint ez jelenleg Erdélyben érvényes; minden a legujabb időig meg- 
jelent és még hatályban levő utólagos rendeletekkel, felvilágositó és uta- 

sitó jegyzetekkel ellátya. 
Hta Hilibi HALLER KÁROLY, 

a kolozsvári kir. jogakademián az átal. polg. törvénykönyv, váltó- és ke- 
reskedelmijog, csödrendtartás és az átalános bányatörv. h. tanára; az 

igazságügyi elmél. államvizsgálati bizottságnak tagja. 

gondnoka. Egy füzet ára 1 frt 80 kr oszt. értékben. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 


